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ВВЕДЕНИЕ
В этом году отмечается 200-летний юбилей 

Хусаина Фаизханова (1823–1866), выдаю-
щегося теолога, передового просветителя и 
крупного востоковеда, являвшегося выход-
цем из нижегородских татар. Мы продолжаем 
серию публикаций, посвященных рассмотре-
нию различных сторон его жизни и деятель-
ности (Мухетдинов, 2023; Мухетдинов, 2023а; 
Мухетдинов, в печати; Мухетдинов, в печати 
а). Название данной статьи является аллю-
зией на научный труд Х. Фаизханова «Три 
надгробных булгарских надписи» (Фейзханов, 
1863), единственную работу, опубликованную 
при жизни автора. Данная статья посвящена 
исследованию истории надмогильных памят-
ников, в разное время установленных на 
месте захоронения Х. Фаизханова в родном 
селе в родном селе Сафаджай (тат. мишар. 
Сабацай, рус. Собачий Остров, ныне Красная 
Горка) в Пильнинском районе Нижегородской 
области. Последний из них был установлен 7 
июля текущего года (Мухетдинов, 2023б). Он 
был третьим по счету.

Цель данной статьи – реконструкция исто-
рии установки надмогильных памятников на 
месте захоронения Х. Фаизханова и характе-
ристика особенностей нового недавно уста-
новленного памятника.

Следует добавить, что из-за скудности 
источников почти все подробности жизни 
Х. Фаизханова долгое время были лишены 
ясности, начиная с того, что даже даты рожде-
ния и смерти оставались не прояснены до 
конца. Так, в некоторых справочных издани-
ях (в том числе в сети Интернет) до сих пор 
можно встретить упоминание 1828 г. как даты 
рождения Х. Фаизханова. Этот вопрос был 
уточнен на основе ревизских сказок, которые 
однозначно указывают на 1823 г. (Сенютки-
на, 2006). В настоящее время мы можем еще 
более детализировать дату, о чем будет специ-
ально сказано ниже.

ОБСТОЯТЕЛЬСТВА СМЕРТИ Х. 
ФАИЗХАНОВА: ДОКУМЕНТАЛЬНЫЕ 
СВИДЕТЕЛЬСТВА

В недавнее время удалось установить неко-
торые обстоятельства смерти Х. Фаизханова и 
выявить подробности последующих событий.

Согласно имеющимся документам, летом 
1866 г. Х. Фаизханов, здоровье которого уже 
ранее неоднократно давало знать о своем 
ухудшении (Усманов, 1980, с. 46, 97–98, 168), 

от университетского начальства, которым 
было замечено сильное прогрессирование 
болезни в зимние месяцы, получил возмож-
ность уйти в отпуск, официально оформлен-
ный как командировка, почему ему даже была 
выделена некоторая сумма денег.

Ризаэтдин Фахретдин цитирует документ 
из канцелярии Санкт-Петербургского универ-
ситета, составленный в декабре 1866 г.: «По 
приказу Министерства просвещения 1 апре-
ля 1866 года был отправлен на 5 месяцев в 
киргизские степи для научных изысканий. 
Во время возвращения из этого путешествия 
скончался в Симбирской губернии 28 августа 
1866 года» (цит. по: Мухетдинов, 2014, с. 268).

Сам Х. Фаизханов в одном из последних 
писем своему учителю и в последующие 
годы соратнику Шихабутдину Марджани от 
20 марта 1866 г. из Москвы можно прочесть 
следующие мысли:

«…Мы поручились милости Всевидящего 
Бога, – состояние мое весьма тяжелое.

Университетское начальство проявило ко 
мне такое сочувствие и милосердие, о каком 
я и не мечтал. Кроме всего того, что почти 
всю зиму смотрели сквозь пальцы на мое 
постоянное отсутствие на работе, каким-то 
образом предоставили мне отпуск на пять 
месяцев – с первого апреля по первое сентя-
бря. Вдобавок подсобили еще тремястами 
[рублями].

Об этом я не только не подавал прошения, 
но даже не помню, чтобы я когда-либо и думал 
делать намеки на это!

Оказывается, неуверенность и сомне-
ния, общая духовная подавленность силь-
нее любой болезни [выделено М. А. Усмано-
вым]. Если бы не были усердия и утешения 
супруги моей, то думы извели бы меня полно-
стью. Господи, на этом и на том свете отбла-
годари же ее! Она так ухаживала за мною в 
моем тяжелом состоянии, что редкая женщи-
на может обладать подобным великодушием!

Бог даст, в начале апреля выеду из Петер-
бурга. Видимо, сделаю по одной неделе оста-
новки в Москве и Нижнем. Когда подсохнет 
земля, родственники мои встретят меня в 
Нижнем или в Лескове [Лыскове – Д. М.]. 
Из Ваших поручений я не смог выполнить 
ни одного – прошу великодушного проще-
ния Вашего…» (цит. по: Усманов, 1980, 
с. 169–170; ориг. текст см. теперь: Нерастор-
жимая связь…, 2018, с. ٦۹).
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ситетским же руководством, в действитель-
ности направившим Х. Фаизханова именно 
на лечение. Судя по всему, настоящую причи-
ну отбытия Х. Фаизханова из столицы знал 
довольно узкий круг лиц, когда для остальных 
это было именно научная поездка. Как бы то 
ни было, руководство Восточного факульте-
та в дальнейшем предпринимало большие 
усилия, чтобы на протяжении нескольких лет 
оказывать материальную помощь семье умер-
шего коллеги (Усманов, 1980, с. 4–5, 172–176; 
Мухетдинов, 2014, с. 146–151).

В октябре 1866 г. Фатиме Фаизхано-
вой было выдано пособие в 100 рублей на 
осуществления погребения мужа (ЦГИА, 
ф. 14, оп. 2, д. 514, л. 126). Известно, что она 
привезла и установила мраморный надмо-
гильный памятник на могиле мужа. Соглас-
но местной летописи «Сафаҗай дəфтəрлəре» 
(«Сафаджайские тетради»), в 1875 г. памят-
ник исчез. В 1994 г. С. Сабиров в публикации 
в сергачской газете «Туган як» сообщал, что 
в 1952 г. Абдулбяр Хабибуллин (1888–1976), 
сын Хабибуллы Альмухаммятова (известно-
го как Хабибулла ишан (1832–1896), ученик 
Х. Фаизханова по казанскому периоду, о кото-
ром см.: Сенюткина О.Н., Мухетдинов Д.В., 
2007б) и некий двоюродный брат Фаизханова, 
Абдулла Даутов показали ему место погре-
бения Х. Фаизханова. Могила была забро-
шена. Со слов Абдуллы Даутова, приводи-
мых С. Сабировым, отец Х. Фаизханова был 
главой села и их семейное место погребения 
было огорожено большой оградой. Однако 
Х. Фаизханов был погребен вне пределов этой 

ограды. Считалось, что «этот человек был 
безбожником» («Бу кеше дəhри иде»), поэто-
му был похоронен с другой стороны ограды. 
Его же надмогильный камень был разру-
шен фанатиками (Сабиров, 2006). По допол-
ненному свидетельству С. Сабирова уже в 
2004 г., «установленный его женой могиль-
ный камень после смерти Хабибуллы хазрата 
разбили» (Сабиров, 2006, б. 630, искəрмə 1). 
В 1982 г. Абдулбари Аллямов (1928–1996), 
имам-хатыб 1-й соборной мечети с. Сафад-
жай (с 1988 по 1996 гг.), собственными рука-
ми сделал металлическую ограду вокруг 
могилы Х. Фаизханова (Сабиров, 2006, б. 630; 
о нем см.: Сенюткина, Мухетдинов, 2007а; 
рис 2.).

Во время подготовительных работ по уста-
новке мемориального комплекса им. Х. Фаиз-
ханова, на месте его захоронения был обнару-
жен кусок камня (рис. 3).

Парадоксальная реальность: по достоин-
ству оцененный лучшими научными деятеля-
ми столицы, поддерживавшими его до само-
го конца, искренне скорбевшими о тяжелой 
утрате и чтившими его память, великий чело-
век сделался изгоем на родине, умер в почти 
полном одиночестве в чужом доме и даже 
после смерти подвергся кощунственному 
унижению.

Ш. Марджани, выражавший свою скорбь 
по утрате своего лучшего ученика и сподвиж-
ника, в письме Калимулле Аминову от 9 дека-
бря 1866 г. писал:

«Это большая потеря для нас. Во истине 
лучшие люди долго не живут! Где же теперь 

Рис. 2. Могила Х. Фаизханова. 
Фото 1986 года. Из архива М. А. 

Усманова
Fig. 2. Kh. Faizkhanov’s grave. 

Photo 1986. From M.A. Usmanov’s 
archive 
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В год 200-летнего юбилея Х. Фаизханова, 
руководство Духовного управления мусуль-
ман Российской Федерации по благословению 
председателя муфтия шейха Равиля Гайнутди-
на приняло решение разработать проект ново-
го надмогильного памятника Х. Фаизханову, 
чтобы достойно увековечить результаты его 
жизни и деятельности. Реализация проекта 
была поручена ректору МИИ (руководитель 
Д. В. Мухетдинов) и управляющему делами 
ДУМ РФ (руководитель Р. А. Фаттахетдинов).

В июне 2023 г. Фондом возрождения риту-
альных традиций был специально спроек-
тирован новый надмогильный памятник. 
Он представляет собой стелу с размерами 
0,7×0,25×1,8 м, помещенную на основание 
прямоугольной формы 0,8×0,35×0,3 м. Оформ-
ление памятника включает ряд композицион-
ных элементов (рис. 5).

1) Навершие лицевой стороны стелы 
венчает тугра (рис. 5). Текст тугры разрабо-
тал Д. В. Мухетдинов, изображение выпол-

нил каллиграф-иллюстратор Сергей Соро-
чьев. Стилистика и композиция соблюдена в 
рамках традиции тугры османских султанов и 
крымских ханов (Зайцев, 2022), источникове-
дением которых занимался Х. Фаизханов.

Стилизованная надпись на арабском гласит:
ملاّ الفاضل حسین فیضخان
Транскрипция:
Муллā ал-фāд̣ил Х̣усайн Файд̣х̮āн
Перевод:
Досточтимый мулла Хусейн Фейзхан
Обратим внимание, что в данном случае 

имя فیضخان дано в слитном написании обоих 
компонентов خان  +  Сам Х. Фаизханов .فیض 
использовал оба варианта написания своей 
фамилии арабским письмом. В русскоязычной 
документации того времени фамилия Фаизха-
нова (равно как и сам ученый) писалась через 
дефис («Фейз-ханов»), редко писалась слитно 
(«Фейзханов»).

2) Ниже идут вертикально расположенные 
друг за другом шесть прямоугольных секто-

Рис. 5. Макет арабской и татарской сторон надмогильного камня
Fig. 5. Model of the Arabic and Tatar sides of the gravestone
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Ш. Марджани и Р. Фахретдину, который 
выборочно переводит текст Ш. Марджани на 
татарский язык, повторяя его без каких-либо 
ссылок и выделения цитаты (Марджани, 1900, 
б. 272–273; Фəхреддин, 1908, б. 432–443). 
Нами было принято решение несколько скор-
ректировать оригинальные тексты и превра-
тить их в двустишия.

2д. Надпись в пятом секторе по-арабски 
(рис. 5):

حسن الخلق سلیم القلب
ذو انصاف ودیانة ووفاء
Транскрипция:
Х̣асан ал-х̮улук̣ салӣ м ал-к̣алб
Зӯ  инс̣āф ва дийāна ва вафā’
Перевод на русский:
Благонравный, чистосердечный,
Беспристрастный, набожный, верный 

[долгу]
Текст на татарском:
Күркəм холыклы, саф куңелле,
Инсафлы, илтифатлы,
Перевод на русский:
Благонравный, чистосердечный,
Добродетельный, внимательный,
2е. Надпись в шестом секторе по-арабски 

(рис. 5):
دقیق النظر كثیر الفكر
صحیح النقل صادق القول
Транскрипция:
Дак̣ӣ к̣ ан-наз̣ар касӣ р ал-фикр
Сах̣ӣ х̣ ан-нак̣л с̣āдик̣ ал-к̣авл
Перевод на русский:
Глубокий исследователь и мыслитель,
Точный в передаче (знаний) и правдивый в 

словах.
Текст на татарском:
Дөрес карашлы, тугры фикерле, /
Киң мəгълүматлы, ачык сүзле.
Перевод на русский:
Трезво мыслящий, прямолинейный,
Осведомленный, откровенный.
3) На боковой стороне стелы помещено 

изображение четверостишия одного из стихов 
Алишера Навои (1441–1501), начертание кото-
рого полностью дублирует собственное напи-
сание Х. Фаизханова (рис. 5). Х. Фаизханов 
занимался изучением творчества это литера-
тора. Одной из ранних рукописей, переписан-
ных Х. Фаизхановым по поручению Импе-
раторской Академии наук, является список 
«Дӣ вāна» со стихами Навои под сиглой С 788 
(Уч. отд, II, 213+003 л.), скопированный в 

1853 г. (Дмитриева, 2002, с. 284–285, № 1102). 
В ходе работы в архивных фондах Института 
восточных рукописей РАН нами были обна-
ружены переписанные рукою Х. Фаизханова 
почерком насталик фрагменты сочинения 
Навои.

Транслитерация:
Коркутма мани таму‘дин, ай захид-и йах;
Джаннат манга олгуси, дуньяны урма 

занах.
Ким дузах анинг йади биле джаннат ирур;
Джаннат йади сининг биле дурур дузах.
Перевод четверостишия на русский (выпол-

нен Ю. А. Аверьяновым):
Не пугай меня адом, о старец застывший!
Рай для меня будто умер, к чему ты твер-

дишь о парчовых одеждах (в раю)?
Ведь и ад при упоминании Его имени 

становится раем;
Между тем как твое поминание рая подоб-

но аду.
Таким образом, данный проект намогиль-

ного камня представляет собой уникальную 
конструкцию, сочетающую в себе и воплоще-
ние авторских идей Х. Фаизханова, и отраже-
ние его каллиграфических талантов (владение 
почерками разных стилей арабского письма), 
и его увлечение творчеством Навои, а также 
его близость к Ш. Марджани, последователем 
которого, вновь поднявшим имя Х. Фаизхано-
ва, был Р. Фахретдин.

7 июля 2023 г. в торжественной обстанов-
ке на месте захоронения Хусаина Фаизханова 
состоялось открытие мемориального комплек-
са, включ  авшего в себя все три надмогиль-
ных камня: кусок камня, найденный на моги-
ле, памятник 2000 г. и новая установленная 
стела. При поддержке и непосредственном 
участии жителей с. Сафаджай мемориальный 
комплекс их великого земляка, наконец, обрел 
достойный вид (рис. 6). Комплекс возвышает-
ся над кладбищем с. Сафаджай. Величествен-
ный облик могилы, последнего пристанища 
неутомимого ученого на родной земле, как бы 
символизирует наступившее, наконец, призна-
ние, после многих лет мытарств, отвержения 
и забвения.

УТОЧНЕНИЕ ДАТИРОВКИ ДАТ 
ЖИЗНИ Х. ФАИЗХАНОВА

Что касается даты смерти Х. Фаизханова, 
как мы видели выше, со слов его жены выте-
кает датировка 28 августа 1866 г. Р. Фахрет-
дин сообщает такую дату смерти: «Скончал-
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уллина, 1965, с. 408; Кононов, 1982, с. 115, 
265 (первое издание – 1972 г.); Усманов, 1980, 
с. 20), в том числе она неоднократно встреча-
ется в примечаниях Р. Марданова к изданным 
им документам (Хөсəен Фəезханов: тари-
хи-документаль җыентык, 2006, б. 502, 510, 
513, 532, 539). Сведения всех этих авторов 
восходят к формулярному списку о службе Х. 
Фаизханова (ЦГИА СПб. Ф. 14. Оп. 2. Д. 514. 
Л. 150–154). Факт рождения Х. Фаизханова в 
1823 г. был установлен, наконец, О.Н. Сенют-
киной на основе анализа ревизских сказок 
XIX в. (Сенюткина, 2006). Эта дата отражена 
в наших работах (см., напр.: Юзеев, Мухет-
динов, 2007, с. 168) и принята в некоторых 
современных публикациях (Ахунов, 2016).

Указание на смерть Х. Фаизханова в месяц 
рабӣ ‘ ал-’āх̮ир, 4-й месяц мусульманского 
календаря, в возрасте полных 45 лет, говорит 
о том, что, он был и рожден не ранее, чем в 
этот месяц. Иными словами, формально его 
рождение приходилось бы на дату в рамках 
четырех месяцев мусульманского календаря 
(рабӣ ‘ ал-’āх̮ир, джумāдā ал-’ӯ лā, джумāдā 
ал- ал-’āх̮ира, раджаб). Если отсчитать 45 лет 
от 1283 г. х., то 1 января 1823 г. выпадает на 
18 рабӣ ‘ ал-’āх̮ир 1238 г. х. Отсчитывая с этой 
даты до 24 марта 1823 г. / 12 раджаб 1238 г. х. 
(самая ранняя фиксация возраста Х. Фаизха-
нова в ревизской сказке 1834 г.) мы получаем 
искомые предполагаемые месяца рождения 
ученого. Возможно, более новые сведения 
помогут уточнить точный месяц рождения 
Х. Фаизханова.

ЗАКЛЮЧЕНИЕ
Проводимая в последние годы целенаправ-

ленна и планомерная работа по изучению 

наследия Х. Фаизханова позволяет посте-
пенно более детально очертить контуры его 
личности и полноценно представить истин-
ные масштабы и значение его деятельности и 
во всех тех сферах жизни общества, в которых 
он так или иначе проявил себя. Достигнутые 
даже на сегодняшний день результаты сдела-
ли более твердым наше убеждение в том, что 
существующие оценки требуют кардинально-
го пересмотра.

Намогильный памятник, установленный в 
год 200-летнего юбилея этого крупного деяте-
ля по-настоящему, как минимум, общероссий-
ского масштаба, символически венчает факт 
долгожданного признания, которое не нашло 
его при жизни. Поднятые в связи с подготовкой 
этого вопроса детали биографии Х. Фаизхано-
ва, детали последних дней его жизни и обсто-
ятельств погребения производят удручающее 
впечатление. Земляки-единоверцы, мыслями о 
будущем которых он был постоянно проник-
нут, в итоге полностью отвергли его, оказав-
шись способными пойти даже на осквернение 
могилы, тогда как его коллеги из Университета, 
тесно проработавшие в течение многих лет, не 
оставляли его ни в трудные времена болезней 
и не предали забвению после смерти. Многие 
детали жизни Х. Фаизханова еще предсто-
ит выяснить. Это касается также уточнения 
хронологии, которая в настоящее время ясна 
только в самых общих чертах. Этому может 
способствовать не только выявление новых 
источников, но и, как мы смогли убедиться, 
обращение к уже известным и, казалось, бы 
неоднократно исследованным. Значительным 
результатом сейчас можно считать выяснение 
точного времени смерти ученого. 
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